
SIG SAUER P320 HANDALL GRIP SLEEVE - HOGUE SIG P320 HANDALL
GRIP, FLAT DARK EARTH

A Big Boost to Comfort & Control When Shooting Your Big SIG

Hogue’s HandALL slip-on grip is a fast, simple, inexpensive upgrade that really
improves the comfort and controllability of your SIG P320. It’s made of Hogue’s
ultra-tough, pebble-textured synthetic rubber material, and it simply slips over
your P320’s existing grip. OK, "simple slips" might be an understatement: once
installed, the HandALL fits VERY securely on the pistol’s grip. You’ll need to heat
it up and stretch it a bit to slide it on. Once on, it’s natural elasticity holds it in
place so it won’t slip, even under full recoil during rapid fire. Once installed on
your SIG P320, the HandALL provides the comfortable, hand-filling fit and
cushioning from recoil that Hogue’s rubber grips are famous for. The pebble
surface texture and finger grooves prevent your hold from shifting, while
HandALL’s beavertail extension protects the base of your thumb from recoil
battering by the P320’s frame. Super-tough synthetic rubber is highly resistant to
heat, cold, UV & solvents Straightforward slip-on installation Remove the
HandALL any time Fits full-size SIG P320 grip frame Straight from the box, SIG
P320 is a robust, reliable, pleasant-shooting pistol. Add a Hogue HandALL and
enjoy shooting it even more!

Attributes

Name: HOGUE SIG P320 HANDALL GRIP, FLAT DARK EARTH
Manufacturer: HOGUE
Product no.: 408000210
Mfr. No.: 17603
Color: Flat Dark Earth
Make: Sig Sauer
Material: Rubber
Model: P320
Style: Finger Groove
Surface: Textured
Delivery weight: 0.064kg
UPC: 743108176030

Item details

US export classification: 0A501.y.1
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Sicherheitsanleitung für den SIG SAUER P320
HANDALL GRIP SLEEVE

Einführung
Danke, dass du dich für den SIG SAUER P320 HANDALL GRIP SLEEVE von Hogue entschieden hast. Dieses
Produkt wurde entwickelt, um den Komfort und die Kontrolle deiner SIG P320 zu verbessern und dir einen sicheren
Halt während der Benutzung zu bieten. Bitte lese diese Sicherheitsanleitung sorgfältig durch, um eine sichere und
effektive Nutzung deines neuen Griffschlauchs zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle immer sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist, bevor du den Griffschlauch installierst oder handhabst.
Verwende den Griffschlauch nur mit dem Modell SIG P320, um Komplikationen zu vermeiden.
Überprüfe den Griffschlauch regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.
Halte den Griffschlauch von extremen Temperaturen, Chemikalien und Lösungsmitteln fern, die das Material
schädigen könnten.
Lagere den Griffschlauch an einem kühlen, trockenen Ort, wenn er nicht verwendet wird.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Stelle sicher, dass deine Hände vor der Installation trocken und sauber sind, um ein Verrutschen zu
verhindern.
Vermeide übermäßige Kraftanwendung beim Installieren des Griffschlauchs, da dies sowohl den Schlauch als
auch die Feuerwaffe beschädigen könnte.
Sei vorsichtig mit der BeavertailErweiterung; stelle sicher, dass sie richtig positioniert ist, um deinen Daumen
vor Rückstoß zu schützen.
Übe immer sichere Techniken im Umgang mit Feuerwaffen, während du die SIG P320 mit installiertem
Griffschlauch verwendest.
Wenn du Unbehagen oder Schwierigkeiten beim Handhaben der Feuerwaffe bemerkst, stelle die Nutzung des
Griffschlauchs sofort ein.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung

Stelle sicher, dass die SIG P320 entladen ist.
Reinige den Griffbereich der Feuerwaffe, um Schmutz oder Öl zu entfernen.

Installation

Erhitze den Griffschlauch vorsichtig mit einer Heißluftpistole oder einem Fön, um ihn biegsamer zu
machen. Sei vorsichtig, ihn nicht zu überhitzen.
Richte den Griffschlauch mit dem Griff der SIG P320 aus.
Ziehe den Schlauch vorsichtig über den Griff, beginnend von unten und nach oben arbeitend.
Stelle sicher, dass der Schlauch eng und sicher um den Griff passt.

Nach der Installation

Überprüfe nach der Installation, dass der Griffschlauch fest sitzt und sich während der Handhabung
nicht verschiebt.
Mache dich mit dem Gefühl des Griffschlauchs vertraut und übe den Umgang mit der Feuerwaffe in
einer sicheren Umgebung.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge den Griffschlauch gemäß den örtlichen Vorschriften für Gummiprodukte.
Verbrenne ihn nicht, da dies schädliche Substanzen in die Umwelt freisetzen könnte.
Wenn der Griffschlauch beschädigt oder nicht mehr verwendbar ist, ziehe Recyclingmöglichkeiten in Betracht,
wo immer verfügbar.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen zur Sicherheit oder Leistung des SIG SAUER P320 HANDALL GRIP SLEEVE, siehe bitte die
Kontaktdaten des Herstellers, die mit der Produktverpackung bereitgestellt werden.

Fazit
Indem du diese Sicherheitsrichtlinien befolgst, kannst du ein sicheres und angenehmes Erlebnis mit deinem SIG
SAUER P320 HANDALL GRIP SLEEVE gewährleisten. Denke daran, dass der verantwortungsvolle Umgang und die
Pflege deiner Feuerwaffe und Zubehörteile entscheidend für deine Sicherheit und die Sicherheit anderer sind. Vielen
Dank für deine Aufmerksamkeit zu diesen wichtigen Sicherheitsanweisungen.
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Safety Instruction Guide for SIG SAUER P320
HANDALL GRIP SLEEVE

Introduction
Thank you for choosing the SIG SAUER P320 HANDALL GRIP SLEEVE by Hogue. This product is designed to
enhance the comfort and controllability of your SIG P320 while ensuring a secure grip during use. Please read this
safety instruction guide carefully to ensure safe and effective use of your new grip sleeve.

General Safety Guidelines
Always ensure that the firearm is unloaded before installing or handling the grip sleeve.
Use the grip sleeve only with the SIG P320 model to avoid compatibility issues.
Inspect the grip sleeve regularly for any signs of wear or damage.
Keep the grip sleeve away from extreme temperatures, chemicals, and solvents that may degrade the
material.
Store the grip sleeve in a cool, dry place when not in use.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that your hands are dry and clean before installation to prevent slippage.
Avoid using excessive force when installing the grip sleeve, as this may damage both the sleeve and the
firearm.
Be cautious of the beavertail extension; ensure it is properly positioned to protect your thumb from recoil.
Always practice safe firearm handling techniques while using the SIG P320 with the grip sleeve installed.
If you experience any discomfort or difficulty in handling the firearm, discontinue use of the grip sleeve
immediately.

Instructions for Installation and Usage

Preparation

Ensure the SIG P320 is unloaded.
Clean the grip area of the firearm to remove any dirt or oil.

Installation

Gently heat the grip sleeve using a heat gun or hairdryer to make it more pliable. Be careful not to
overheat.
Align the grip sleeve with the grip of the SIG P320.
Carefully stretch the sleeve over the grip, starting from the bottom and working your way up.
Ensure that the sleeve fits snugly and securely around the grip.

PostInstallation

Once installed, check that the grip sleeve is firmly in place and does not shift during handling.
Familiarize yourself with the feel of the grip sleeve and practice handling the firearm in a safe
environment.

Disposal Instructions
Dispose of the grip sleeve in accordance with local regulations for rubber products.
Do not incinerate, as this may release harmful substances into the environment.
If the grip sleeve is damaged or no longer usable, consider recycling options where available.

Contact Information for Further Support



For any inquiries regarding the safety or performance of the SIG SAUER P320 HANDALL GRIP SLEEVE, please
refer to the manufacturer's contact details provided with the product packaging.

Conclusion
By following these safety guidelines, you can ensure a safe and enjoyable experience with your SIG SAUER P320
HANDALL GRIP SLEEVE. Remember, responsible handling and care of your firearm and accessories are essential
for your safety and the safety of others. Thank you for your attention to these important safety instructions.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para SIG SAUER
P320 HANDALL GRIP SLEEVE

Introducción
Gracias por elegir la funda de agarre SIG SAUER P320 HANDALL de Hogue. Este producto está diseñado para
mejorar la comodidad y el control de tu SIG P320 mientras asegura un agarre seguro durante su uso. Por favor, lee
esta guía de instrucciones de seguridad con atención para garantizar un uso seguro y efectivo de tu nueva funda de
agarre.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre asegúrate de que el arma de fuego esté descargada antes de instalar o manipular la funda de
agarre.
Usa la funda de agarre solo con el modelo SIG P320 para evitar problemas de compatibilidad.
Inspecciona la funda de agarre regularmente en busca de signos de desgaste o daño.
Mantén la funda de agarre alejada de temperaturas extremas, productos químicos y disolventes que puedan
degradar el material.
Almacena la funda de agarre en un lugar fresco y seco cuando no esté en uso.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas vulnerables.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de que tus manos estén secas y limpias antes de la instalación para evitar deslizamientos.
Evita usar fuerza excesiva al instalar la funda de agarre, ya que esto puede dañar tanto la funda como el
arma de fuego.
Ten cuidado con la extensión de cola de castor; asegúrate de que esté posicionada correctamente para
proteger tu pulgar del retroceso.
Siempre practica técnicas seguras de manejo de armas de fuego mientras usas el SIG P320 con la funda de
agarre instalada.
Si experimentas alguna incomodidad o dificultad al manejar el arma de fuego, interrumpe el uso de la funda
de agarre de inmediato.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación

Asegúrate de que el SIG P320 esté descargado.
Limpia el área de agarre del arma de fuego para eliminar cualquier suciedad o aceite.

Instalación

Calienta suavemente la funda de agarre usando un secador de pelo o una pistola de calor para que
sea más flexible. Ten cuidado de no sobrecalentar.
Alinea la funda de agarre con el agarre del SIG P320.
Estira cuidadosamente la funda sobre el agarre, comenzando desde la parte inferior y trabajando hacia
arriba.
Asegúrate de que la funda se ajuste de manera ceñida y segura alrededor del agarre.

PostInstalación

Una vez instalada, verifica que la funda de agarre esté firmemente en su lugar y no se desplace
durante la manipulación.
Familiarízate con la sensación de la funda de agarre y practica manejar el arma de fuego en un
entorno seguro.

Instrucciones de Eliminación



Desecha la funda de agarre de acuerdo con las regulaciones locales para productos de goma.
No incineres, ya que esto puede liberar sustancias nocivas al medio ambiente.
Si la funda de agarre está dañada o ya no es utilizable, considera opciones de reciclaje donde estén
disponibles.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad o el rendimiento de la funda de agarre SIG SAUER P320
HANDALL, por favor consulta los detalles de contacto del fabricante proporcionados con el empaque del producto.

Conclusión
Siguiendo estas directrices de seguridad, puedes garantizar una experiencia segura y agradable con tu SIG SAUER
P320 HANDALL GRIP SLEEVE. Recuerda, el manejo responsable y el cuidado de tu arma de fuego y accesorios
son esenciales para tu seguridad y la de los demás. Gracias por tu atención a estas importantes instrucciones de
seguridad.
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Guide de Sécurité pour la POIGNÉE HANDALL SIG
SAUER P320

Introduction
Merci d'avoir choisi la POIGNÉE HANDALL SIG SAUER P320 de Hogue. Ce produit est conçu pour améliorer le
confort et la maniabilité de votre SIG P320 tout en assurant une prise en main sécurisée lors de son utilisation.
Veuillez lire attentivement ce guide de sécurité pour garantir une utilisation sûre et efficace de votre nouvelle
poignée.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous toujours que l'arme à feu est déchargée avant d'installer ou de manipuler la poignée.
Utilisez la poignée uniquement avec le modèle SIG P320 pour éviter les problèmes de compatibilité.
Inspectez régulièrement la poignée pour tout signe d'usure ou de dommage.
Gardez la poignée à l'écart des températures extrêmes, des produits chimiques et des solvants qui pourraient
dégrader le matériau.
Rangez la poignée dans un endroit frais et sec lorsqu'elle n'est pas utilisée.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assurezvous que vos mains sont sèches et propres avant l'installation pour éviter tout glissement.
Évitez d'utiliser une force excessive lors de l'installation de la poignée, car cela pourrait endommager à la fois
la poignée et l'arme.
Faites attention à l'extension beavertail ; assurezvous qu'elle est correctement positionnée pour protéger votre
pouce du recul.
Pratiquez toujours des techniques de manipulation sécurisée des armes à feu tout en utilisant le SIG P320
avec la poignée installée.
Si vous ressentez un inconfort ou une difficulté à manipuler l'arme, cessez immédiatement d'utiliser la
poignée.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation

Assurezvous que le SIG P320 est déchargé.
Nettoyez la zone de prise de l'arme pour enlever toute saleté ou huile.

Installation

Chauffez doucement la poignée à l'aide d'un pistolet à chaleur ou d'un sèchecheveux pour la rendre
plus souple. Faites attention à ne pas surchauffer.
Alignez la poignée avec la prise du SIG P320.
Étirez soigneusement la poignée sur la prise, en commençant par le bas et en remontant.
Assurezvous que la poignée s'adapte bien et est sécurisée autour de la prise.

PostInstallation

Une fois installée, vérifiez que la poignée est fermement en place et ne bouge pas pendant la
manipulation.
Familiarisezvous avec la sensation de la poignée et pratiquez la manipulation de l'arme dans un
environnement sûr.

Instructions d'Élimination



Éliminez la poignée conformément aux réglementations locales pour les produits en caoutchouc.
Ne l'incinérez pas, car cela pourrait libérer des substances nocives dans l'environnement.
Si la poignée est endommagée ou n'est plus utilisable, envisagez des options de recyclage lorsque cela est
possible.

Conclusion
En suivant ces directives de sécurité, vous pouvez garantir une expérience sûre et agréable avec votre POIGNÉE
HANDALL SIG SAUER P320. N'oubliez pas que la manipulation responsable et l'entretien de votre arme à feu et de
ses accessoires sont essentiels pour votre sécurité et celle des autres. Merci de votre attention à ces instructions de
sécurité importantes.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il SIG SAUER
P320 HANDALL GRIP SLEEVE

Introduzione
Grazie per aver scelto il SIG SAUER P320 HANDALL GRIP SLEEVE di Hogue. Questo prodotto è progettato per
migliorare il comfort e la controllabilità della tua SIG P320, garantendo una presa sicura durante l'uso. Ti preghiamo
di leggere attentamente questa guida alle istruzioni di sicurezza per garantire un uso sicuro ed efficace del tuo nuovo
grip sleeve.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati sempre che l'arma da fuoco sia scarica prima di installare o maneggiare il grip sleeve.
Utilizza il grip sleeve solo con il modello SIG P320 per evitare problemi di compatibilità.
Ispeziona regolarmente il grip sleeve per eventuali segni di usura o danni.
Tieni il grip sleeve lontano da temperature estreme, sostanze chimiche e solventi che potrebbero degradare il
materiale.
Conserva il grip sleeve in un luogo fresco e asciutto quando non è in uso.
Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurati che le mani siano asciutte e pulite prima dell'installazione per evitare scivolamenti.
Evita di usare una forza eccessiva durante l'installazione del grip sleeve, poiché ciò potrebbe danneggiare sia
il sleeve che l'arma.
Fai attenzione all'estensione beavertail; assicurati che sia posizionata correttamente per proteggere il tuo
pollice dal rinculo.
Pratica sempre tecniche di maneggio sicuro delle armi durante l'uso della SIG P320 con il grip sleeve
installato.
Se avverti disagio o difficoltà nel maneggiare l'arma, interrompi immediatamente l'uso del grip sleeve.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione

Assicurati che la SIG P320 sia scarica.
Pulisci l'area del grip dell'arma per rimuovere eventuali sporco o olio.

Installazione

Riscalda delicatamente il grip sleeve utilizzando un phon o una pistola termica per renderlo più
malleabile. Fai attenzione a non surriscaldarlo.
Allinea il grip sleeve con il grip della SIG P320.
Estendi con cautela il sleeve sopra il grip, partendo dal fondo e procedendo verso l'alto.
Assicurati che il sleeve si adatti in modo sicuro e aderente attorno al grip.

PostInstallazione

Una volta installato, verifica che il grip sleeve sia saldamente in posizione e non si sposti durante il
maneggio.
Familiarizza con la sensazione del grip sleeve e pratica il maneggio dell'arma in un ambiente sicuro.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il grip sleeve in conformità con le normative locali per i prodotti in gomma.
Non incenerire, poiché ciò potrebbe rilasciare sostanze nocive nell'ambiente.
Se il grip sleeve è danneggiato o non più utilizzabile, considera opzioni di riciclaggio dove disponibili.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto



Per qualsiasi domanda riguardante la sicurezza o le prestazioni del SIG SAUER P320 HANDALL GRIP SLEEVE, ti
preghiamo di fare riferimento ai dettagli di contatto del produttore forniti con l'imballaggio del prodotto.

Conclusione
Seguendo queste linee guida di sicurezza, puoi garantire un'esperienza sicura e piacevole con il tuo SIG SAUER
P320 HANDALL GRIP SLEEVE. Ricorda, un maneggio responsabile e la cura della tua arma e dei suoi accessori
sono essenziali per la tua sicurezza e quella degli altri. Grazie per la tua attenzione a queste importanti istruzioni di
sicurezza.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Rękojeści HOGUE
HANDALL do SIG SAUER P320

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór rękojeści HOGUE HANDALL do SIG SAUER P320. Produkt ten został zaprojektowany, aby
poprawić komfort i kontrolę nad Twoim SIG P320, zapewniając jednocześnie pewny chwyt podczas użytkowania.
Prosimy o dokładne zapoznanie się z tą instrukcją bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne
korzystanie z nowej rękojeści.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze upewnij się, że broń jest rozładowana przed instalacją lub obsługą rękojeści.
Używaj rękojeści tylko z modelem SIG P320, aby uniknąć problemów z kompatybilnością.
Regularnie sprawdzaj rękojeść pod kątem oznak zużycia lub uszkodzenia.
Trzymaj rękojeść z dala od ekstremalnych temperatur, chemikaliów i rozpuszczalników, które mogą uszkodzić
materiał.
Przechowuj rękojeść w chłodnym, suchym miejscu, gdy nie jest używana.
Trzymaj produkt poza zasięgiem dzieci i osób wrażliwych.

Specjalne Środki Ostrożności przy Użyciu
Upewnij się, że Twoje ręce są suche i czyste przed instalacją, aby zapobiec ślizganiu się.
Unikaj używania nadmiernej siły podczas instalacji rękojeści, ponieważ może to uszkodzić zarówno rękojeść,
jak i broń.
Zachowaj ostrożność w przypadku przedłużenia beavertail; upewnij się, że jest prawidłowo umiejscowione,
aby chronić Twój kciuk przed odrzutem.
Zawsze stosuj bezpieczne techniki obsługi broni podczas korzystania z SIG P320 z zamontowaną rękojeścią.
Jeśli doświadczasz jakiegokolwiek dyskomfortu lub trudności w obsłudze broni, natychmiast zaprzestań
używania rękojeści.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie

Upewnij się, że SIG P320 jest rozładowany.
Wyczyść obszar chwytu broni, aby usunąć wszelkie zanieczyszczenia lub olej.

Instalacja

Delikatnie podgrzej rękojeść za pomocą opalarki lub suszarki do włosów, aby stała się bardziej
elastyczna. Uważaj, aby nie przegrzać.
Wyrównaj rękojeść z chwytem SIG P320.
Ostrożnie rozciągnij rękojeść nad chwytem, zaczynając od dołu i przesuwając się w górę.
Upewnij się, że rękojeść jest ciasno i pewnie dopasowana do chwytu.

Po Instalacji

Po zainstalowaniu sprawdź, czy rękojeść jest mocno na miejscu i nie przesuwa się podczas obsługi.
Zapoznaj się z uczuciem rękojeści i ćwicz obsługę broni w bezpiecznym środowisku.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj rękojeść zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi produktów gumowych.
Nie spalaj, ponieważ może to uwolnić szkodliwe substancje do środowiska.
Jeśli rękojeść jest uszkodzona lub nie nadaje się do użytku, rozważ opcje recyklingu, jeśli są dostępne.

Informacje Kontaktowe w Celach Wsparcia



W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub wydajności rękojeści HOGUE HANDALL do
SIG SAUER P320, prosimy o zapoznanie się z danymi kontaktowymi producenta dostarczonymi w opakowaniu
produktu.

Zakończenie
Przestrzegając tych wytycznych bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczne i przyjemne doświadczenie z
rękojeścią HOGUE HANDALL do SIG SAUER P320. Pamiętaj, że odpowiedzialne obchodzenie się z bronią i
akcesoriami jest kluczowe dla Twojego bezpieczeństwa oraz bezpieczeństwa innych. Dziękujemy za zwrócenie
uwagi na te ważne instrukcje bezpieczeństwa.
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Turvallisuusohjeet SIG SAUER P320 HANDALL GRIP
SLEEVE tuotteelle

Johdanto
Kiitos, että valitsit SIG SAUER P320 HANDALL GRIP SLEEVE tuotteen Hogue:ltä. Tämä tuote on suunniteltu
parantamaan SIG P320:n mukavuutta ja hallittavuutta samalla kun se varmistaa turvallisen otteen käytön aikana. Lue
tämä turvallisuusohje huolellisesti varmistaaksesi uuden kahvasuojasi turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista aina, että ase on tyhjennetty ennen kahvasuojan asentamista tai käsittelyä.
Käytä kahvasuojaa vain SIG P320 mallin kanssa yhteensopivuusongelmien välttämiseksi.
Tarkista kahvasuoja säännöllisesti kulumisen tai vaurioiden varalta.
Pidä kahvasuoja kaukana äärimmäisistä lämpötiloista, kemikaaleista ja liuottimista, jotka voivat heikentää
materiaalia.
Säilytä kahvasuoja viileässä, kuivassa paikassa, kun sitä ei käytetä.
Pidä tuote lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.

Erityiset Turvallisuusvarotoimet Käyttöön
Varmista, että kätesi ovat kuivat ja puhtaat ennen asennusta, jotta vältät liukastumisen.
Vältä liiallista voimaa kahvasuojan asentamisessa, sillä tämä voi vahingoittaa sekä suojaa että asetta.
Ole varovainen beavertaillaajennuksen kanssa; varmista, että se on oikein sijoitettu suojamaan peukaloasi
rekyyliltä.
Harjoittele aina turvallisia aseenkäsittelytekniikoita käyttäessäsi SIG P320:aa kahvasuoja asennettuna.
Jos tunnet epämukavuutta tai vaikeuksia aseen käsittelyssä, lopeta kahvasuojan käyttö välittömästi.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu

Varmista, että SIG P320 on tyhjennetty.
Puhdista aseen kahva alue poistamalla lika ja öljy.

Asennus

Lämmitä kahvasuojaa varovasti lämpöpistoolilla tai hiustenkuivaajalla, jotta se muuttuu
joustavammaksi. Varo ylikuumenemasta.
Kohdista kahvasuoja SIG P320:n kahvan kanssa.
Venytä suojaa varovasti kahvan yli, alhaalta ylöspäin.
Varmista, että suoja istuu tiukasti ja turvallisesti kahvassa.

Asennuksen jälkeen

Tarkista, että kahvasuoja on tukevasti paikallaan eikä siirry käsittelyn aikana.
Tutustu kahvasuojan tuntumaan ja harjoittele aseen käsittelyä turvallisessa ympäristössä.

Hävittämisohjeet
Hävitä kahvasuoja paikallisten kumituotteiden hävittämistä koskevien sääntöjen mukaisesti.
Älä polta, sillä tämä voi vapauttaa haitallisia aineita ympäristöön.
Jos kahvasuoja on vaurioitunut tai ei enää käyttökelpoinen, harkitse kierrätysmahdollisuuksia, jos sellaisia on
saatavilla.

Yhteystiedot Lisätuen Saamiseksi
Mikäli sinulla on kysymyksiä SIG SAUER P320 HANDALL GRIP SLEEVE:n turvallisuudesta tai suorituskyvystä, ota
yhteyttä valmistajan yhteystietoihin, jotka on annettu tuotepakkauksen mukana.



Yhteenveto
Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa turvallisen ja miellyttävän käyttökokemuksen SIG SAUER
P320 HANDALL GRIP SLEEVE tuotteen kanssa. Muista, että aseiden ja lisävarusteiden vastuullinen käsittely ja
huolenpito ovat välttämättömiä sekä oman että muiden turvallisuuden kannalta. Kiitos, että kiinnität huomiota näihin
tärkeisiin turvallisuusohjeisiin.
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Säkerhetsinstruktionsguide för SIG SAUER P320
HANDALL GREPP SLEEVE

Introduktion
Tack för att du valde SIG SAUER P320 HANDALL GREPP SLEEVE från Hogue. Denna produkt är utformad för att
förbättra komforten och kontrollen av din SIG P320 samtidigt som den säkerställer ett fast grepp under användning.
Vänligen läs denna säkerhetsinstruktionsguide noggrant för att säkerställa säker och effektiv användning av ditt nya
grepp sleeve.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se alltid till att vapnet är oladdat innan du installerar eller hanterar grepp sleeve.
Använd endast grepp sleeve med modellen SIG P320 för att undvika kompatibilitetsproblem.
Inspektera grepp sleeve regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Håll grepp sleeve borta från extrem temperatur, kemikalier och lösningsmedel som kan försämra materialet.
Förvara grepp sleeve på en sval, torr plats när den inte används.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara individer.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att dina händer är torra och rena innan installation för att förhindra glidning.
Undvik att använda överdriven kraft vid installation av grepp sleeve, eftersom detta kan skada både sleeve
och vapen.
Var försiktig med beavertailförlängningen; se till att den är korrekt placerad för att skydda din tumme från
rekyl.
Praktisera alltid säkra vapentekniker medan du använder SIG P320 med grepp sleeve installerad.
Om du upplever obehag eller svårigheter att hantera vapnet, avbryt användningen av grepp sleeve
omedelbart.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse

Se till att SIG P320 är oladdat.
Rengör greppområdet på vapnet för att ta bort smuts eller olja.

Installation

Värm försiktigt grepp sleeve med en värmepistol eller hårtork för att göra den mer formbar. Var försiktig
så att du inte överhettar den.
Justera grepp sleeve med greppet på SIG P320.
Sträck försiktigt sleeve över greppet, börja från botten och arbeta dig uppåt.
Se till att sleeve passar tätt och säkert runt greppet.

Efter installation

När den är installerad, kontrollera att grepp sleeve sitter fast och inte rör sig under hantering.
Bekanta dig med känslan av grepp sleeve och öva på att hantera vapnet i en säker miljö.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera grepp sleeve i enlighet med lokala regler för gummiprodukter.
Incinera inte, eftersom detta kan frigöra skadliga ämnen i miljön.
Om grepp sleeve är skadad eller inte längre användbar, överväg återvinningsalternativ där det är möjligt.

Kontaktinformation för vidare support



För eventuella frågor angående säkerhet eller prestanda för SIG SAUER P320 HANDALL GREPP SLEEVE,
vänligen hänvisa till tillverkarens kontaktuppgifter som medföljer produktförpackningen.

Slutsats
Genom att följa dessa säkerhetsriktlinjer kan du säkerställa en säker och trevlig upplevelse med din SIG SAUER
P320 HANDALL GREPP SLEEVE. Kom ihåg att ansvarsfull hantering och vård av ditt vapen och tillbehör är
avgörande för din säkerhet och andras säkerhet. Tack för att du uppmärksammar dessa viktiga
säkerhetsinstruktioner.
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Bezpečnostní pokyny pro SIG SAUER P320 HANDALL
GRIP SLEEVE

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali SIG SAUER P320 HANDALL GRIP SLEEVE od společnosti Hogue. Tento produkt je
navržen tak, aby zvýšil pohodlí a ovladatelnost vašeho SIG P320, zatímco zajistí bezpečné uchopení během
používání. Před použitím prosím pečlivě přečtěte tuto příručku bezpečnostních pokynů, abyste zajistili bezpečné a
efektivní používání vašeho nového gripu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy se ujistěte, že je zbraň vybitá před instalací nebo manipulací s gripem.
Používejte grip pouze s modelem SIG P320, abyste se vyhnuli problémům s kompatibilitou.
Pravidelně kontrolujte grip na jakékoli známky opotřebení nebo poškození.
Uchovávejte grip daleko od extrémních teplot, chemikálií a rozpouštědel, která by mohla degradovat materiál.
Ukládejte grip na chladném a suchém místě, když není používán.
Držte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Ujistěte se, že máte suché a čisté ruce před instalací, abyste zabránili sklouznutí.
Vyhněte se používání nadměrné síly při instalaci gripu, protože to může poškodit jak grip, tak zbraň.
Buďte opatrní s beavertail rozšířením; ujistěte se, že je správně umístěno, aby chránilo váš palec před
zpětným rázem.
Vždy dodržujte bezpečné techniky manipulace se zbraní při používání SIG P320 s nainstalovaným gripem.
Pokud pocítíte jakékoli nepohodlí nebo obtíže při manipulaci se zbraní, okamžitě přestaňte grip používat.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava

Ujistěte se, že je SIG P320 vybitá.
Vyčistěte oblast gripu zbraně, abyste odstranili veškeré nečistoty nebo olej.

Instalace

Jemně zahřejte grip pomocí tepelného zařízení nebo fénu, aby byl pružnější. Buďte opatrní, abyste ho
nepřehřáli.
Zarovnejte grip s gripem SIG P320.
Opatrně natáhněte grip přes grip, začněte od spodní části a postupujte nahoru.
Ujistěte se, že grip pevně a bezpečně obepíná grip zbraně.

Po instalaci

Jakmile je nainstalován, zkontrolujte, zda je grip pevně na místě a nepohybuje se během manipulace.
Seznamte se s pocitem gripu a cvičte manipulaci se zbraní v bezpečném prostředí.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte grip v souladu s místními předpisy pro gumové výrobky.
Nespalujte, protože to může uvolnit škodlivé látky do životního prostředí.
Pokud je grip poškozen nebo již není použitelný, zvažte možnosti recyklace, kde jsou k dispozici.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti nebo výkonu SIG SAUER P320 HANDALL GRIP SLEEVE, prosím,
odkazujte na kontaktní údaje výrobce uvedené na obalu produktu.



Závěr
Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů zajistíte bezpečné a příjemné používání vašeho SIG SAUER P320
HANDALL GRIP SLEEVE. Pamatujte, že odpovědné zacházení a péče o vaši zbraň a její příslušenství jsou
nezbytné pro vaši bezpečnost a bezpečnost ostatních. Děkujeme za vaši pozornost k těmto důležitým
bezpečnostním pokynům.


